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 is the accusative direct object from the feminine singular article and noun ANASTROPHĒ plus the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your.”  ANASTROPHĒ means “way of life, conduct, behavior.”  This is one of the favorite words of Peter, used in 1 Pet 1:15; 1:18; 2:12; 3:1; 3:2; 2 Pet 2:7; 3:11.  Paul used it three times and James used it once.

is the preposition EN plus the instrumental of association from the masculine plural article and noun ETHNOS, which has two meanings: “nations, peoples” or “heathen, pagans, Gentiles” depending on the context.  Here it cannot mean Gentiles, since Peter is writing to the Gentiles scattered throughout the Roman Empire.  It cannot mean nations or peoples since most believers don’t exhibit their behavior or character in front of many nations at one time.  Hence, it refers to heathen, pagans, or unbelievers.  It should be translated “among unbelievers.”
 is the nominative second person masculine plural present active participle from the verb ECHW, which means “to have, to hold; keep, preserve; consider, look upon.”

The present tense is a customary present for that which is reasonably expected to occur.  It may also be considered a tendential present for what is intended but not yet actually taking place.


The active voice indicates all Church Age believers are expected to produce this action.


The participle is used as an imperative mood, thus indicating a command.

 is the accusative direct object from the feminine singular adjective KALOS, meaning “morally good, noble, praiseworthy, unobjectionable, blameless, or excellent.”  This feminine adjective modifies the feminine noun ANASTROPHĒ.

“Preserve your noble way of life among the pagans,”
 is the inferential conjunction HINA, which introduces a purpose clause.  It is translated “in order that.”
is the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter singular relative pronoun HOS used circumstantially of the conditions under which something takes place, meaning “whereas.”  With this we have the third person plural present active indicative from the verb KATALALEW, which means, “to talk down about someone, to speak against, to defame, revile, slander, or vilify.”

The present tense is a retroactive progressive present from that, which began on the day of Pentecost and continues until the day of the Rapture of the Church.


The active voice indicates that heathen, pagan, unbelievers will always slander believers throughout the Church Age.  It can be expected to occur and will never end.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 is the objective genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “all of you.”  The reason the personal pronoun is in the genitive case instead of the accusative case as we would normally expect for the object of the action of the verb is because the verb KATALALEW normally takes the genitive case in words that follow it.

is the comparative adverb HWS, meaning “as” plus the objective genitive from the masculine plural adjective KAKOPOIOS used as a substantive, meaning “evil-doers, criminals.”
“in order that, whereas they slander all of you as evil-doers,”
is the preposition EK plus the genitive of cause from the neuter plural article (used as a personal pronoun), the adjective KALOS, and the noun EGROS, meaning “because of your honorable production” or “because of your production of intrinsic good.”
 is the nominative masculine plural present active participle from the verb EPOPTEUW, which means “to observe, to see something.”  This word is used only by Peter and only twice; here and 1 Pet 3:2.


The present tense is a descriptive present for what should now be going on in your life.


The active voice indicates that unbelievers produce the action of watching you to see what kind of influence God really has on you.


The participle is instrumental, indicating the means by which the action of the main verb is accomplished.  The main verb is next DOXZAZW, which means to glorify someone.  Unbelievers will glorify God by observing your production of honor.

 is the third person plural aorist active subjunctive from the verb DOXZAZW, which means “to glorify.”

The aorist tense is a constative aorist to describe the entirety of the Church Age without any reference to past, present, or future.


The active voice indicates that unbelievers can and do glorify God during the Church Age because of the actions of believers living the spiritual life and reaching maturity.


The subjunctive mood is used with HINA to introduce a purpose clause.

is the accusative direct object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  The article is monadic.

 is the preposition EN plus the locative of time from the noun HĒMERA, which means “in the day” and the descriptive genitive from the feminine singular noun EPISKOPĒ, which means “of visitation, which refers to a demonstration of divine power either in a good sense as in protection or care, or in a bad sense as a day of judgment.”  This word is also used for the office of one having authority over a group of believers, i.e., another title for an apostle or pastor-teacher.  The word is used three other times in the New Testament:


1.  Lk 9:43-44, “For the days shall come upon you when your enemies will throw up a siege wall before you, and surround you, and hem you in on every side, and will level you to the ground and your children within you, and they will not leave in you one stone upon another, because you did not recognize the time of your visitation.”  Our Lord spoke this prophecy when He came to Jerusalem the last time for His crucifixion.  The time of visitation, which the Jews did not recognize, was the first Advent of our Lord.  The siege and destruction of Jerusalem occurred forty years after His death in August of 70 A.D.


2.  Acts 1:20 is a reference to the office of overseer or EPISKOPOS, which Judas lost by betraying our Lord.  His office was given to another—the apostle Paul.  This usage does not apply to our passage.


3.  1 Tim 3:1, “It is a trustworthy statement; if any man aspires to the office of overseer, it is a fine work he desires.”  This usage, like Acts 1:20 does not apply to our verse.

“though observing your honorable production, they may glorify God in the day of visitation.”
1 Pet 2:12 corrected translation
“Preserve your noble [excellent] way of life [behavior/conduct] among the pagans [heathen unbelievers], in order that, whereas they slander all of you as evil-doers [criminals], though observing your honorable production, they may glorify God in the day of visitation.”
Explanation:
1.  Peter introduces a major theme in his epistle at this point to which he comes back time and time again.


a.  Peter’s premise is that believers should continue living the unique spiritual life of the Church Age in order that all unbelievers, who are going to slander us anyway for the honorable life we live, will be able to see our production of honor and virtue, and glorify God because of it.


b.  In 1 Pet 2:13ff Peter gives examples of preserving our noble way of life/conduct/behavior:



(1)  Submit yourselves to every human institution.



(2)  Do not use your spiritual freedom as a covering for evil.



(3)  Honor all men.



(4)  Love the brethren.



(5)  Respect God.



(6)  Honor the king.



(7)  Labor be submissive to management.



(8)  Wives be submissive to your own husbands.



(9)  Husbands live with your wives on the basis of knowledge.



(10)  Not returning evil for evil or insult for insult.
2.  We will be slandered by unbelievers.  The reason for the slander of unbelievers is given in 1 Pet 4:3-4.


a.  Christians were slandered because they stopped buying the heathen household idols, which had a significant impact on the economy of the ancient world.


b.  Christians were slandered for freeing their slaves and thereby setting a ‘bad’ example for other slave owners.


c.  Christians were slandered for honoring their wives, because the Christian wives were treated so much better than the wives of pagan marriages.


d.  Christians were slandered for indulgence of their children because their children were treated so much better than the children of pagans.


e.  Christians were accused of treason because they would not worship Caesar as god or worship the ‘gods’ protecting their particular city (example, the riot in Ephesus and again in Philippi).

f.  Christians were accused of being haters of the human race because the Jews were haters of all mankind, and to the pagans Christians were just another form of Jews.

3.  The fact that unbelievers are influenced by the honorable conduct of believers is further stated in:


a.  1 Pet 2:15, “...by doing right you may silence the ignorance of foolish men.”

b.  1 Pet 3:13, “And who is there to harm you if you prove zealous for what is good?”

c.  1 Pet 3:16, “And keep a good conscience so that in the thing in which you are slandered, those who revile your good behavior in Christ may be put to shame.”
4.  Peter ties this theme in with suffering unjustly at the hands of unbelievers and then uses the example of our Lord suffering unjustly at the hands of the Romans, who were pagan, heathen Gentiles.


a.  1 Pet 2:20-21, 23.


b.  1 Pet 3:14.

5.  What does Peter mean when he says that the unbelievers will glorify God in the day of visitation?


a.  The day of visitation is the period of the First Advent when God the Son comes to provide salvation for mankind.  This is the meaning of Lk 9:43-44.


b.  The day of visitation is the day when God the Holy Spirit comes to make the gospel clear to an unbeliever, so he may understand and believe in Christ.  On the day the unbeliever believes in Christ he will glorify God.  The concept of visitation by the Lord in salvation is taught in Jer 27:22; 29:10; 32:5; Lk 1:78.
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